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Comparative analysis between popular translated versions of online novels and computer-aided translation

versions

Zhen Liu

Shandong University of Science and Technology, Qingdao, Shandong

[ Abstract] In the digital age, online literature has witnessed vigorous development and its influence at home and
abroad has been increasing day by day. The translation of online novels is of great significance for cross-cultural
communication. Taking the online novel “ The Second Attempt at Being an Idol” as an example, this paper compares the
translation version generated by GPT-4o with the translation version with the highest click-through rate on the
WUXIAWORLD website, and analyzes the differences between the two translations in terms of vocabulary and terminology,
structural grammar, and cultural adaptability. Although computer-aided translation improves efficiency, there are problems
such as inaccurate translation of vocabulary and terminology, disordered sentence structures, and poor cultural adaptability.
Translators should give play to their subjective initiative on this basis and use appropriate techniques and strategies to improve
the quality of translations, so as to promote the overseas dissemination of Chinese online literature and showcase the charm
of Chinese culture.
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GPT ¥ /& : When I saw the manager’s uneasy
expression, a wry smile appeared on my face. Although my
lips barely moved, almost bizarrely sticking to my skin, he
seemed to catch onto my pain and let out a deep sigh.

WUXIAWORLD #45: A bitter smile crept upon my
face as I observed my manager’s troubled expression.
Although my lips were barely moving because they were
grotesquely stuck to my skin, he seemed to grasp my
bitterness as he let out a deep sigh.

B 1 GPT AN A BIEA “uneasy”, IX
se— A EUBUE B, BERSHERG LA B O T £E
JERVR G, ARGF ORI T SO 2 B P2 & 1S
HOIRZS, 1L BE 8 BV RS2 B NS R AE, 72
Rz WK ST B R M E R
WUXIAWORLD B4R A% ¥4 “troubled”, It
AR R R, FFA o EE 7 2R
A A g% . 5 “uneasy” #HLL, “troubled”
M FRIB AL BRI, A R T 2B S
5, E—ERE LT TERERNEE G RAAAER L
MR, AWESHE EBONIEYIE R 1 S5

Bl 2: APPSR E, MR,
AL Tt — ) LA N iAok . B 3E B 1 A A 2
T T IEHAI, WEEM 1K ZFbuhl, —4a
RN — 2 H T A 52 2T R

GPT: He was chubby, pale-skinned and timid, and it
took me a while to recognise him. When I saw his timid
pose fiddling with his sleeve, I screamed with laughter. It
was Park Yoon-Chan, a fellow intern who would later
debut with me.

WUXIAWORLD: He had a chubby figure with pale
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skin and a timid look, and it took me a moment to recognize
him. As I observed his timid gesture of fidgeting with his
sleeves, [ exclaimed with a bright smile. It was Park Yoon-
Chan, a fellow trainee who would later debut with me.

f5 2 H1, £ WUXIAWORLD B4 B “observed” %
N CWEZ R, “fidgeting with” W DIHb 22 i SC R A W)
BORA LR TR RPN, BEARIE R SCHISh VR 4019 R L
PR E . 0T «“RFW T EEKR BIERA
“exclaimed with a bright smile”, “exclaim” 7~ K514
VAN R FEIEDE . 15Ny, $5EC “bright smile” i BH 27
HRB IR, M.

1M GPT VA &K I B “saw™, /D
WUXIAWORLD 34 ] “observed” J& 5 i 5K ) 41 SUW
%2, “screamed with laughter” FISREH®E “HEEHEN T i
K, “scream” BOARM, R LR RS
I H R R S W, A AL 5 S T ey 26 R R
PRI AN KRS E, HUeR B, & 5k iRy 2
TR 5K B SR U T AN A2 B SCRE R A L 7 35 SR R ) IR
AVAS
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HATHIR K, BERK.

GPT: The nervous glances of my colleagues,
something I had never experienced in my quest for safety,
sent chills down my spine. It was just a song change, but
they were all nervous and looking at me.

WUXIAWORLD: The tense gazes of my colleagues,
something I had never experienced before in my pursuit of
safety, sent shivers down my spine. It was just a song
change, but they were all tensed up, looking at me.

FEM] 3 o, “BX5KH H OB WUXIAWORLD # A
F “tense gazes” KKK, “tense” A “Eikir. B

BA, FHREAGE. MWIEE, “gaze” MIE KK A

FRBERL  VEAR, ECAUMGA TR S b [l AT TS Aty 2 5 kA
FHIEMH Y. GPT A “nervous glances” KXt
“CEIKRIH OB “nervous” Fon “EIKA LM, “glance”
M EF WA AW XTI, “glance” BRIl H
FIEMFE A “gaze” EHEI, AR LT A
RSB EJI0 FRE ) Bk HOGRGE .

EEXIE 3 B A KIEEEE, WUXIAWORLD
P i “sent shivers down my spine” , X j& FL# s
WHPERE “FNEE KR IEAATFEMSE PHEIE,
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GPT: Ah, could this be the next life?

WUXIAWORLD: Ab, is this perhaps the afterlife?

GPT BFEAK A F N “the next life” , X H M
T NI TAD G b i i 2 4 A2 2 5 B — A A i PR
L s A 1 A0 A BIB B, Hl UBUN R, R
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WUXIAWORLD: Back then, I had taken the safe
route, debuting with a song I was confident in. However,
this safe choice led to a less-than-ideal position within the
group.

GPT: At that time, I was always focused on picking
the safest songs, because my ranking in the monthly
assessments was always ambiguous.

WUXIAWORLD  # A « £z % 4 (1 8 it 2 3% O
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GPT: Yes, tears streaming down my face. Fate dealt
me such a cruel hand, and I was in so much pain.

WUXIAWORLD: Yes, tears streamed down my face.
Fate had dealt me such a cruel hand, and I was in misery.

fE61 6 1, GPT ALK ATIZN,, “dealt” {EH]
— o By, R EEM R T EMERAEET L
WUXIAWORLD #AH1, “tears streamed down my face”
fe— BRI ARG AT, VR IERG, TR IL T
ARVEAR T RX AN 1E » “Fate had dealt...” {3 it 25 5¢ 1%
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WUXIAWORLD: Even though I merely did my usual
routine in the practice room, being back as a trainee while
doing so made me feel so content.

GPT: Although I was just doing my routine in the
practice room, it made me feel quite satisfied to come back
and do these as an intern.
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